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Česká televize
IČ: 00027383, DIČ: CZ00027383
Kavčí hory
140 70 Praha 4
zřízena zákonem č. 483/1991 Sb. o České televizi
nezapisuje se do obchodního rejstříku
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s., Praha 4
č. účtu: 1540252/0800
zastoupená: Ing. Hynkem Chudárkem, výkonným ředitelem obchodu 
(dále jen „ČT“)

a

scrptd media s.r.o / do 25. 4. 2019 VIRTUE CS s.r.o.
IČ: 02382555
DIČ: CZ02382555
se sídlem: Praha 8, Libeň, Primátorská 296/38, PSČ 180 00
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 218639
zastoupená: 
Korespondenční adresa: Vodičkova 11, Praha 1, PSČ 110 00
Bankovní spojení: Komerční banka, Na Příkopě 33
č. účtu: 107-6039360297/0100
Je plátce DPH
(dále jen „VIRTUE“ a „SM“)

uzavírají tento

Dodatek č. 3 k licenční smlouvě a smlouvě o spolupráci při vydání knižního titulu 
z produkce ČT jeho rozmnožováním a rozšiřováním pod značkou Edice ČT,

smlouvě č. 1073663/894 
(dále jen „dodatek“)

Preambule

A. SM prohlašuje a ČT potvrzuje, že SM ohlásila ČT změnu názvu z VIRTUE CS s.r.o. na scrptd 
media s.r.o., a to ke dni 25. 4. 2019. Změnou názvu nejsou dotčeny základní identifikační 
znaky společnosti, ani všechny její závazky, ani rozhodnutí správce daně o nespolehlivosti 
plátce DPH ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „zákon o DPH“).

1. Předmět dodatku

1.1 ČT a VIRTUE uzavřely dne  smlouvu č. 1073663/894 (dále jen „Smlouva“), jejímž 
předmětem je (í) poskytnutí svolení a oprávnění k užití autorských děl (dále též jen „licence“) 
ČT ze strany VIRTUE a (ii) úprava vztahů při spolupráci smluvních stran na vydání 
(rozmnožování a rozšiřování) následujícího knižního titulu -  literárního díla vytvořeného na 
základě pořadu a v souvislosti s osobnostmi České televize, s názvem  

 (dále jen „Dílo“ nebo 
„kniha“).
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1.2 ČT a VIRTUE uzavřely dne  Dodatek č. 1 ke Smlouvě, jehož předmětem je 
aktualizace Přílohy č. 2 Smlouvy -  Kalkulačního listu  

1.3 ČT a VIRTUE uzavřely dne  Dodatek č. 2 ke Smlouvě, jehož předmětem je doplnění 
Přílohy č. 2 -  Kalkulačního listu ve znění Dodatku č. 1 ke Smlouvě, a to za účelem  

1.4 Předmětem tohoto dodatku je dohoda smluvních stran  
 

1.5 Předmětem tohoto dodatku je dohoda smluvních stran  
 

2. ZVLÁŠTNÍ UJEDNÁNÍ

2.1 ČT je oprávněna 
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3. ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ

3.1 Pojmy užívané v tomto dodatku mají stejný význam, jaký mají v Smlouvě.

3.2 Ujednání Smlouvy ve znění dodatků č. 1 a č. 2 tímto dodatkem nedotčená zůstávají beze 
změny.

3.3 Smluvní strany se dohodly, že práva a povinnosti případně vzniklé z plnění v rámci předmětu 
tohoto dodatku, k němuž došlo před nabytím účinnosti tohoto dodatku, nahrazují závazkem 
vzniklým z tohoto dodatku. Plnění v rámci předmětu tohoto dodatku před účinností tohoto 
dodatku se považuje za plnění podle tohoto dodatku a práva a povinnosti z něj vzniklé se řídí 
tímto dodatkem.

3.4 Smluvní strany se dohodly, že informace, které jsou v tomto dodatku, resp. Smlouvě a 
předchozích dodatků označeny žlutou barvou, se považují za důvěrné (např. z důvodu 
obchodního tajemství) a žádná ze smluvních stran není bez předchozího písemného souhlasu 
druhé smluvní strany oprávněna tyto informace sdělovat třetím osobám, a to ani po ukončení 
plnění tohoto dodatku, resp. Smlouvy či ukončení Smlouvy, s výjimkou informací: (i) které ČT 
sama v obvyklém rozsahu sděluje třetím osobám v souvislosti s přípravou, výrobou, distribucí 
a/nebo propagací svého programového obsahu, k němuž se vztahuje tento dodatek, resp. 
Smlouva, a/nebo v souvislosti se svou propagací; (ii) které smluvní strana poskytne nebo 
uveřejní na základě právního předpisu; a (iii) které smluvní strana poskytne svým odborným 
poradcům a/nebo jiným spolupracovníkům vázaným zákonnou a/nebo smluvní povinností 
mlčenlivosti. Tento dodatek, resp. Smlouva budou ze strany ČT uveřejněny postupem podle 
zákona s tím, že informace označené žlutou barvou budou znečitelněny.

3.5 Tento dodatek je vyhotoven ve třech stejnopisech s platností originálu (dva pro ČT, jeden pro 
SM).

3.6 SM se zavazuje odeslat (tj. předat provozovateli poštovních služeb k přepravě) ČT stejnopis 
tohoto dodatku, který podepsal a který je určen pro ČT, a to nejpozději druhý pracovní den po 
svém podpisu.
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Smluvní strany souhlasně prohlašují, že si tento dodatek pozorně přečetly, že jeho obsah je 
srozumitelný a určitý a že jim nejsou známy žádné důvody, pro které by tento dodatek nemohl být 
smluvními stranami uzavřen, a závazky z něj, resp. Smlouvy řádně plněny a nejsou jim známy 
žádné důvody, které by způsobovaly neplatnost tohoto dodatku. Na znamení toho, že s obsahem 
tohoto dodatku bez výhrad a ze své svobodné a vážné vůle souhlasí a že tento dodatek nebyl 
uzavřen v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek, připojují smluvní strany své 
podpisy níže.

Česká televize /"scrp td  media s.r.o.

Jméno: Ing. Hynek Chudárek 
Funkce: výkonný ředitel obchodu 
Místo: Praha
Datum:

Jméno: 
Funkce: 
Místo: Praha
Datum: j y .  /¡Z - Z o  i l
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Česká televize
IČ: 00027383, DIČ: CZ00027383
Kavčí hory
140 70 Praha 4
zřízená zákonem č. 483/1991 Sb., o České televizi
nezapisuje se do obchodního rejstříku
bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s., Praha 4
č. účtu: 1540252/0800
zastoupená: Ing. Hynkem Chudárkem, výkonným ředitelem obchodu 
(dále jen „ČT“)

a

VIRTUE CS s.r.o.
IČ: 02382555, DIČ: CZ02382555
se sídlem: Praha 8, Primátorská 296/38, PSČ 180 00
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. C 218639
zastoupená:
bankovní spojení: Komerční banka, a.s., Praha 1, Na Příkopě 33
č. účtu: 107-6039360297/0100
je plátce DPH
(dále jen „VIRTUE“)

uzavírají tuto

licenční smlouvu a smlouvu o spolupráci při vydání knižního titulu z produkce ČT jeho 
rozmnožováním a rozšiřováním pod značkou Edice ČT

(dále jen „smlouva“):

Preambule

A. ČT je vlastníkem práv výrobce zvukově obrazového záznamu ve smyslu § 80 zákona 
č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně 
některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „autorský 
zákon“), ve vztahu k pořadu 

B. Smluvní strany mají zájem spolupracovat na vydání, rozmnožování a rozšiřování knižního 
titulu navazujícího na pořad 

I.
Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je (i) poskytnutí svolení a oprávnění k užití autorských děl (dále též 
jen „licence“) ČT ze strany VIRTUE a (ii) úprava vztahů při spolupráci smluvních stran na 
vydání (rozmnožování a rozšiřování) následujícího knižního titulu -  literárního díla 
vytvořeného na základě pořadu a v souvislosti s osobnostmi České televize, s názvem:

(dále jen „Dílo“),
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přičemž termín vydání Díla je , rozmnožováním se rozumí výroba tištěné verze 
Díla a rozšiřováním se rozumí distribuce Díla zejména prodejem, a to v tištěných 
rozmnoženinách v  na území  po 
níže uvedenou licenční dobu. Pro vyloučení pochybností smluvní strany výslovně uvádějí, že 
Dílem ve smyslu této smlouvy není vydání knižního titulu -  literárního díla v jiné než tištěné 
podobě (tj. zejména elektronicky).

II.
Poskytnutí licence a součinnost smluvních stran

1. Předmětem této smlouvy je spolupráce smluvních stran při vydání Díla, a to v termínech dle 
dohody, tak aby předtísková příprava Díla proběhla nejpozději do  tj. před zasláním 
Díla do tisku.

2. VIRTUE za účelem naplnění této smlouvy zajišťuje následující plnění:

a) VIRTUE se zavazuje získat od autora slovesného díla  
 a   

zařazených do pořadu  bezúplatné svolení k přepracování jejích díla 
 a k zařazení přepracovaného 

slovesného díla, resp. kterékoli jeho části, do Díla, včetně jeho spojení s jinými 
autorskými díly či prvky v rámci vytvoření Díla, a dále bezúplatné oprávnění k užití 
přepracovaného slovesného díla při užití Díla v rozsahu dle této smlouvy.

b) VIRTUE se zavazuje zajistit vytvoření slovesné složky Díla  
 na základě slovesných děl dle písm. a) tohoto odstavce a zavazuje 

se od těchto autorek získat svolení a licence ke zpracování, přetvoření či jiné změně 
těchto děl pro účely vložení či doplnění textové a/nebo obrazové reklamy (obchodních 
sdělení) do těchto děl, dále k zařazení těchto děl, resp. kterékoli jejich části, beze 
změny nebo po zpracování, přetvoření či jiné změně do Díla, včetně jejich spojení 
s jinými autorskými díly či prvky v rámci vytvoření Díla, a k užiti daných děl uvedených 
autorek při užiti Díla v rozsahu dle této smlouvy; dále se VIRTUE zavazuje zajistit 
vytvoření fotografické složky Díla autorem  a zavazuje se od něho 
získat svolení a licencí ke zpracování, přetvoření či jiné změně těchto děl a k zařazení 
těchto děl, resp. kterékoli jejich části, beze změny nebo po zpracování, přetvoření či 
jiné změně do Díla, včetně jejich spojení s jinými autorskými díly či prvky v rámci 
vytvoření Díla, a k užití daných děl uvedeného autora při užití Díla v rozsahu dle této 
smlouvy; VIRTUE se zavazuje vypořádat se všemi autory uvedenými v tomto 
ustanovení veškeré odměny za vytvoření uvedených děl a poskytnutí uvedených 
licencí v rozsahu dle této smlouvy; VIRTUE předá ČT schválená vytvořená díla dle 
tohoto ustanovení v termínu dle odst. 1 tohoto článku.

c) VIRTUE se zavazuje získat od všech ostatních autorů, tj.,  
 jejichž autorská díla budou zařazena do Díla, svolení a 

licence ke zpracování, přetvoření či jiné změně jejich autorských děl a dále k zařazení 
těchto jejich autorských děl, resp. kterékoli jejich části, beze změny nebo po 
zpracování, přetvoření čí jiné změně do Díla, včetně jejích spojení s jinými autorskými 
díly čí prvky v rámci vytvoření Díla, a oprávnění k užití daných děl uvedených autorů 
při užití Díla v rozsahu dle této smlouvy a vypořádat s uvedenými autory odměny za 
poskytnutí těchto licenci.

d) VIRTUE se zavazuje předat ČT ilustrace určené k zařazení do Díla v termínu 
dohodnutém mezi smluvními stranami, přičemž dané ilustrace budou mezi smluvními 
stranami specifikovány písemně či prostřednictvím e-mailové korespondence;
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1073663/894
VIRTUE se zavazuje, že každá z ilustrací předaných ČT bude tzv. volným dílem ve 
smyslu § 28 odst. 1 autorského zákona nebo VIRTUE bude nositelem oprávnění 
k jejímu užití oprávněným poskytnout ČT licencí k jejímu užití, jak činí v následujícím 
odstavci tohoto článku; VIRTUE dále prohlašuje, že je nositelem oprávnění k užití 
výtvarného díla -  fontu písma „Phaeton“, které bude zařazeno do Díla, a dále že je 
oprávněna poskytnout ČT licenci k užití tohoto díla, jak činí v následujícím odstavci 
tohoto článku.

3. VIRTUE poskytuje touto smlouvou ČT výhradní licence k užití všech autorských děl uvedených 
v odstavci 2 tohoto článku, a to k zařazení těchto autorských děl nebo jejich části či částí beze 
změny nebo po zpracování, přetvoření čí jiné změně do Díla, včetně spojení těchto autorských 
děl nebo jejich části či částí s jinými autorskými díly či prvky v rámci vytvoření Díla, a dále 
k rozmnožování a rozšiřování všech autorských děl uvedených v odstavci 2 tohoto článku nebo 
jejich části či částí jako součásti Díla, jakož i k užití těchto autorských děl nebo jejich části či 
částí všemi způsoby užití pro účely propagace Díla, pro území  a 
na licenční dobu let počínaje dnem  

 

4. Smluvní strany se zavazují spolupracovat následovně:

A) ČT zajistí na vlastní náklady:
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B) VIRTUE zajistí na vlastní náklady:

1073663/894
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5. VIRTUE se zavazuje poskytnout ČT  

6. Pro případ, že dojde k porušení jakékoliv povinnosti VIRTUE sjednané touto smlouvou a třetí 
osoba v důsledku toho uplatní oprávněný nárok vůči ČT, zavazuje se VIRTUE takový nárok 
třetí osoby uspokojit a uhradit ČT veškeré náklady jí vzniklé v souvislosti s tím, že takový nárok 
byl uplatněn. V případě, že by se jakékoliv prohlášení VIRTUE dle této smlouvy ukázalo 
nepravdivým a ČT by v důsledku nepravdivosti daného prohlášení vznikla škoda či náklady, 
zavazuje se VIRTUE nahradit ČT takovou škodu či náklady vzniklé v důsledku nepravdivosti 
uvedeného prohlášení.

III.
Další práva a povinnosti smluvních stran

1. Smluvní strany pro vyloučení všech pochyb konstatují, že ČT je jediným nakladatelem 
(vydavatelem) Díla a je oprávněna Dílo jakýmkoli způsobem rozmnožovat, rozšiřovat a 
propagovat.

2. VIRTUE se zavazuje, že po dobu účinnosti této smlouvy neposkytne (neudělí) jakékoli třetí 
osobě žádné oprávnění k vydání, rozmnožování a rozšiřováni Díla nebo kterékoli jeho části 
ani ke sdělování Díla nebo kterékoli jeho části veřejnosti.

3. VIRTUE se zavazuje, že se po dobu účinnosti této smlouvy zdrží jakéhokoli užití a/nebo 
poskytnutí (udělení) jakékoli třetí osobě jakéhokoli oprávnění k užití slovesné a fotografické 
složky Díla dle či. II. odst. 2 písm. b) této smlouvy, ilustrací dle čl. II. odst. 2 písm. d) této 
smlouvy zařazených do Díla (s výjimkou ilustrací, které jsou tzv. volným dílem ve smyslu 
§ 28 odst. 1 autorského zákona), autorských děl čl. II. odst. 2 písm. c) této smlouvy a/nebo 
autorských děl s uvedenými díly zaměnitelných, a to pro účely vydání jakékoli publikace 
odlišné od Díla (ať už v hmotné, nebo nehmotné podobě) a/nebo pro jakýkoli konkurenční 
účel ve vztahu k vydání, rozmnožování, rozšiřováni a/nebo propagaci Díla

4. VIRTUE se zavazuje informovat ČT bez zbytečného odkladu o každém neoprávněném 
zásahu do práv autorských a práv s autorským právem souvisejících a poskytnout ČT 
případnou součinnost při zajišťování dokladů pro uplatňování nároků podle autorského 
zákona.

5. V tiráži jednotlivých rozmnoženin Díla bude uvedena informace o spoluprácí VIRTUE na 
vydání Díla.

6. VIRTUE se zavazuje zajistit propagaci Díla ve svých propagačních materiálech, na svých 
internetových a facebookových stránkách, a to i prostřednictvím třetích osob. K tomuto účelu 
je oprávněna užít v přiměřeném rozsahu, tj. rozsahu nepřekračujícím  obsahu Díla, 
výňatky z Díla.

7. VIRTUE se zavazuje v souvislosti s propagačními akcemi a propagací Díla dle této smlouvy 
a/nebo při realizaci takových propagačních akcí a propagace dodržovat veškeré právní 
předpisy a zdržet se jakéhokoliv jednání, které by poškodilo či ohrozilo dobrou pověst ČT 
a/nebo které by způsobilo ČT jinou újmu, resp. škodu.  
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8. ČT v rámci svých možností a v rozsahu povoleném právními předpisy  

 
 
 
 

9.  

10. ČT se zavazuje umožnit VIRTUE odebrat v prodejně ČT rozmnoženiny Díla až do celkového 
počtu  a to za zvýhodněnou kupní cenu jedné rozmnoženiny Díla sjednanou ve výši 

 Kupní cenu dle předchozí věty bude VIRTUE hradit ČT v hotovosti či 
platební kartou v prodejně ČT nebo na základě faktury vystavené ČT po převzetí 
rozmnoženin Díla VIRTUE, se splatností  dnů od jejího doručení VIRTUE. Ke kupní ceně 
bude připočtena DPH v zákonné výši.

11. Smluvní strany se dohodly, že o případných dotiscích Díla rozhodnou na základě společné 
dohody a uzavřou příslušný dodatek k této smlouvě, který bude v rámci možností zachovávat 
přibližně stejný podíl na nákladech a příjmech smluvních stran, jaký je stanoven touto 
smlouvou.

IV.
Finanční podmínky spolupráce

1. V rámci spolupráce popsané v této smlouvě se smluvní strany dohodly, že  
 

 

2. VIRTUE náleží společná  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. V rámci spolupráce popsané v této smlouvě se smluvní strany dohodly, že  
 

4. Doporučená prodejní cena Díla stanovená v čl. I. odst. 1 této smlouvy může být změněna 
pouze dohodou smluvních stran ve formě dodatku k této smlouvě.
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V.

Platební podmínky

1. ČT se zavazuje, že bude VIRTUE předkládat měsíčně, a to vždy nejpozději k  dni 
následujícího kalendářního měsíce, písemné hlášení či e-mailové hlášení (na e-mailovou 
adresu:  nebo na jinou emailovou adresu následně písemně 
oznámenou ČT) o prodejích rozmnoženin Díla vypořádaných v předchozím kalendářním 
měsíci. Hlášení dle předchozí věty bude obsahovat počet prodaných rozmnoženin Díla 
uhrazených v předešlém měsíčním období a výpočet Úplaty VIRTUE náležející VIRTUE za 
předešlé měsíční období; vzor hlášení tvoří Přílohu č. 4 této smlouvy. Pro případ porušení 
povinnosti ČT dodat VIRTUE úplné a pravdivé hlášení o vypořádaných prodejích dle tohoto 
odstavce, nebude-li takové hlášení dodáno ani do  dnů ode dne doručení písemné výzvy 
k nápravě ČT ze strany VIRTUE, se sjednává smluvní pokuta ve výši  

 s dodáním úplného a pravdivého hlášení o vypořádaných prodejích VIRTUE 
počínaje uplynutím uvedené lhůty k nápravě.

2. VIRTUE vždy na základě příslušného měsíčního hlášení o vypořádaných prodejích 
obdrženého dle předchozího odstavce vystaví ČT fakturu -  daňový doklad na celkovou 
částku Úplaty VIRTUE náležející VIRTUE za předchozí kalendářní měsíc. Faktury -  daňové 
doklady budou splatné do  dnů ode dne jejich doručení ČT. Za den uskutečnění 
zdanitelného plnění se zde považuje den vystavení příslušného hlášení o vypořádaných 
prodejích za předchozí kalendářní měsíc. K fakturovaným částkám bude připočtena DPH 
v zákonné výši.

3. Smluvní strany jsou oprávněny provádět navzájem kontrolu veškerých účetních dokladů, 
které mají souvislost s plněním závazků dle této smlouvy. Smluvní strany jsou povinny 
vést přesné, pravdivé a úplné účetní doklady vztahující se k výrobě a rozšiřování 
rozmnoženin, které jsou předmětem této smlouvy. Smluvní strany jsou navzájem povinny 
umožnit osobě pověřené druhou smluvní stranou přezkoumat tyto doklady (včetně umožnění 
pořídit si z nich kopie), a to ve lhůtě do dvou pracovních dnů ode dne, kdy © to druhá smluvní 
strana požádá. V případě sporu o vyúčtování se smluvní strany dohodly, že je právem každé 
smluvní strany iniciovat přezkoumání vyúčtování nezávislým auditorem, kterého určí 
dohodou s druhou smluvní stranou a jemuž jsou smluvní strany povinny poskytnout veškerou 
součinnost. Náklady na auditora nese strana, která přezkoumání vyúčtování bude iniciovat. 
V případě, že auditor zjistí chyby ve vyúčtování, hradí náklady na auditora smluvní strana, 
v jejíž dokladech byly chyby zjištěny.

4. Poruší-li jedna smluvní strana svou povinnost umožnit druhé smluvní straně kontrolu všech 
relevantních dokumentů, popřípadě umožnit pořízení jejich kopií dle předchozího odstavce, 
je povinna uhradit druhé smluvní straně smluvní pokutu ve výši  za každé takové 
porušení. Strana, která porušila tuto povinnost, je povinna zaplatit smluvní pokutu na základě 
výzvy druhé smluvní strany, a to do  dnů od jejího doručení.

5. V případě přijetí úhrady za rozmnoženiny Díla přímo prodané do distribuce dle Kalkulačního 
listu vystaví VIRTUE na základě jednorázového hlášení ČT o vypořádání takového prodeje 
fakturu -  daňový doklad na příslušnou Úplatu VIRTUE. Smluvní strany pro vyloučení všech 
pochybností výslovně sjednávají, že údaje ve vztahu k prodeji rozmnoženin Díla dle 
předchozí věty nezahrnuje ČT do hlášení dle odstavce 1 tohoto článku. Faktura -  daňový 
doklad bude splatná do  dnů ode dne doručení do ČT. Za den uskutečnění zdanitelného 
plnění se zde považuje den vystavení hlášení ČT. K fakturované částce bude připočtena 
DPH v zákonné výši.
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6. VIRTUE prohlašuje a dává ČT na vědomí, že správce daně před uzavřením této smlouvy 

rozhodl, že VIRTUE je nespolehlivým plátcem ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“).

7. Smluvní strany se dohodly, že ČT je dle svého výhradního uvážení oprávněna za VIRTUE 
uhradit DPH z kteréhokoli zdanitelného plnění dle této smlouvy přímo příslušnému správci 
daně ve smyslu zákona o DPH (tj. na účet správce daně); pokud ČT takto postupuje, zanikne 
její smluvní závazek zaplatit VIRTUE částku odpovídající DPH.

8. Každá faktura (daňový doklad) vystavená VIRTUE musí obsahovat všechny náležitosti 
stanovené zákonem o DPH. VIRTUE se zavazuje uvést na každé faktuře (daňovém dokladu) 
pouze účet zveřejněný správcem daně způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu 
zákona o DPH, tj. v registru plátců DPH; uvede-li VIRTUE na faktuře jiný než takový účet, je 
ČT dle svého výhradního uvážení oprávněna VIRTUE uhradit Úplatu VIRTUE buď (i) na účet 
zveřejněný správcem daně způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu zákona o 
DPH, nebo (ii) na účet uvedený na faktuře, a to vše případně s tím, že ČT je zároveň 
oprávněna postupovat dle odst. 7 tohoto článku; pokud ČT takto postupuje, zanikne její 
smluvní závazek zaplatit VIRTUE Úplatu VIRTUE a částku odpovídající DPH. VIRTUE se 
dále po dobu trvání platebních povinností ČT vůči VIRTUE dle této smlouvy zavazuje ČT 
předem písemně informovat o každé změně údaje o účtu zveřejněném správcem daně 
způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu zákona o DPH; za každé porušení 
povinnosti dle této věty se VIRTUE zavazuje zaplatit ČT smluvní pokutu ve výši 

9. Pro případ, že se VIRTUE po uzavření této smlouvy v době trvání platebních povinností ČT 
vůči VIRTUE stane opět spolehlivým plátcem ve smyslu zákona o DPH, platí vedle odst. 7 a 
8 tohoto článku též tento odstavec a dále odst. 10 tohoto článku. VIRTUE se zavazuje 
písemně informovat ČT, že se stala spolehlivým plátcem ve smyslu zákona o DPH, a to 
nejpozději do 5 pracovních dnů od této skutečnosti; za (každé) porušení povinnosti dle této 
věty se VIRTUE zavazuje zaplatit ČT smluvní pokutu ve výši 

10. V případě, že v době trvání platebních povinností ČT vůči VIRTUE (poté, kdy se VIRTUE 
stala spolehlivým plátcem ve smyslu zákona o DPH) opět správce daně rozhodne, že je 
VIRTUE nespolehlivým plátcem ve smyslu zákona o DPH, zavazuje se VIRTUE informovat o 
tom písemně ČT do  hodin poté, kdy mu bylo doručeno příslušné rozhodnutí správce 
daně, a to bez ohledu na vykonatelnost takového rozhodnutí a způsob jeho doručení. Za 
(každé) porušení povinnosti dle tohoto odstavce se VIRTUE zavazuje zaplatit ČT smluvní 
pokutu ve výši částky DPH z celkového finančního závazku VIRTUE dle této smlouvy.

11. Nebude-li faktura (daňový doklad) vystavená VIRTUE obsahovat stanovené náležitosti 
a/nebo v ní budou uvedeny nesprávné a/nebo neúplné údaje, je ČT oprávněna vrátit takovou 
fakturu (daňový doklad) VIRTUE k doplnění a/nebo úpravě, a to i opakovaně. V takovém 
případě se přeruší běh lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti počne běžet okamžikem 
doručení řádně doplněné a/nebo upravené faktury (daňového dokladu) ČT. Dále se 
sjednává, že využije-li VIRTUE možnosti zasílat ČT faktury (daňové doklady) elektronickou 
poštou, je povinna je zasílat v PDF formátu ze své e-mailové adresy na e-mailovou adresu 
ČT faktury@ceskatelevize.cz. Za den doručení faktury (daňového dokladu) ČT se považuje 
den doručení na e-mailovou adresu ČT, což je zároveň považováno za souhlas s využitím 
této formy komunikace. Stejný způsob elektronického doručení se použije i v případě, 
nebude-li faktura (daňový doklad) obsahovat stanovené náležitosti a/nebo v něm budou 
uvedeny nesprávné a/nebo neúplné údaje, a také v případě zasílání opravných faktur 
(daňových dokladů).

12. V případě prodlení kterékoli ze smluvních stran se zaplacením jakékoli faktury vystavené dle 
této smlouvy je dotčená smluvní strana oprávněna požadovat od porušující smluvní strany 
úrok z prodlení ve výši  z dlužné částky za každý den prodlení.

mailto:faktury@ceskatelevize.cz
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VI.
Zvláštní ujednání

1. Po ukončení smluvního vztahu jsou smluvní strany povinny si bezodkladně navzájem vrátit 
veškeré podklady a materiály, které si poskytly v souvislosti s plněním závazků dle této 
smlouvy. ČT je povinna nabídnout VIRTUE   

 
 
 

  
 
 
 
 

2. S ohledem na dobu trvání této smlouvy, 
 může po dobu distribuce Díla (tedy í po ukončení této smlouvy) kterákoliv strana 

iniciovat v dobré víře jednání o změně doporučené prodejní ceny Díla dohodnuté v čí. I odst. 
1 této smlouvy. V případě dohodnuté změny uzavřou smluvní strany písemný dodatek k této 
smlouvě. * .

VII.
Odstoupení od smlouvy, odpovědnost za škodu, smluvní pokuta

1. Od smlouvy může každá ze smluvních stran odstoupit s účinky odstoupení dnem doručení 
jeho písemného vyhotovení, poruší-ií některá ze smluvních stran smlouvu podstatným 
způsobem. Za porušení smlouvy podstatným způsobem považují smluvní strany zejména 
nedodržení dohodnutých termínů předtískové přípravy Díla, nesplnění finančních a 
platebních povinnosti stanovených touto smlouvou, včetně nesplnění povinností předložit 
písemné hlášení o prodejích, dodat kopie smluv dle čl. II. odst. 5 této smlouvy čí jiné 
příslušné doklady ve stanovené lhůtě a překročení vymezeného způsobu užiti Díla. Za 
podstatné porušení povinností ze strany ČT a/nebo VIRTUE se rovněž považuje nezískání 
potřebných souhlasů autorů jednotlivých složek Díla k užiti jejích děl v rozsahu dle této 
smlouvy, k nímž má na základě této smlouvy oprávnění k užiti jejích děl získat.

2. Každá ze smluvních stran odpovídá druhé smluvní straně za škodu, která jí vznikne v 
důsledku porušení závazků z této smlouvy.

Nedodrží-lí některá ze smluvních stran dohodnuté termíny předtískové přípravy Díla, je druhá 
smluvní strana oprávněna požadovat smluvní pokutu ve výší  Kč za každé jednotlivé 
zpoždění, pokud toto zpoždění nebylo odstraněno do  ode dne doručení písemné 
výzvy od jedné smluvní strany druhé.

4. Kterákoli ze smluvních stran je vedle jakékoli smluvní pokuty dle této smlouvy oprávněna 
požadovat od druhé smluvní strany též náhradu vzniklé škody v plné výší.

9



1073663/894
I

5. Smlouva může též být ukončena písemnou dohodou smluvních stran.

Vlil.
Závěrečná ustanovení

1. Znění této smlouvy zcela odpovídá dřívější ústní dohodě smluvních stran účinné ode dne  
 podle které smluvní strany postupovaly jíž před podpisem tohoto písemného znění 

smlouvy, přičemž smluvní strany se dohodly, že se tato smlouva považuje za uzavřenou v 
písemné formě již od nabytí účinností uvedené ústní dohody, resp. že se podpisem tohoto 
písemného znění smlouvy oběma smluvními stranami dodatečně zhojuje nedostatek 
písemné formy všech právních jednání obsažených v této smlouvě se zpětnou účinností až 
ke dni nabytí účinnosti uvedené ústní dohody. Nehledě na ujednání předchozí věty se 
smluvní strany dohodly, že všude, kde je v této smlouvě sjednáno, že příslušná částka je 
splatná po podpisu této smlouvy rozumí se tím podpis tohoto písemného znění smlouvy. 
Tato smlouva je uzavřena na dobu trvání licenční doby dle čl. II. odst. 3 této smlouvy; tím 
není dotčena povinnost smluvních stran vyrovnat ve lhůtách ve smlouvě uvedených své 
závazky splatné po ukončení licenční doby dle této smlouvy a dostát svým povinnostem a 
právům i po ukončení smlouvy, u nichž je to v této smlouvě výslovně uvedeno nebo které 
vzhledem k jejich povaze mají trvat i po ukončení smlouvy. Veškerá práva a povinnosti z této 
smlouvy přecházejí na právní nástupce obou smluvních stran.

2. Smluvní strany sjednávají, že tato smlouva se řídí zákonem č. 121/2000 Sb., autorským 
zákonem, ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 89/2012, občanským zákoníkem, ve 
znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, že zvyklosti ani zavedená praxe stran 
nemají přednost před ustanoveními této smlouvy ani před ustanoveními zákona.

3. Veškeré změny a dodatky k této smlouvě lze učinit pouze písemně, jinak jsou neplatné. 
Veškeré informace, které smluvní strany získají pří plnění této smlouvy, jsou informacemi 
důvěrnými a účastníci se zavazují nesdělovat je třetím osobám.

4. Smlouva se sepisuje ve dvou vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po 
jednom.

5. V případě, že se ke kterémukoli ustanovení této smlouvy či k jeho částí podle zákona jako ke 
zdánlivému právnímu jednání nepřihlíží, nebo že kterékoli ustanovení této smlouvy či jeho 
část je nebo se stane neplatným, neúčinným a/nebo nevymahatelným, oddělí se v 
příslušném rozsahu od ostatních ujednání této smlouvy a nebude mít žádný vliv na platnost, 
účinnost a vymahatelnost ostatních ujednání této smlouvy. Smluvní strany se zavazují 
nahradit takové zdánlivé, nebo neplatné, neúčinné a/nebo nevymahatelné ustanovení či jeho 
část ustanovením novým, které bude platné, účinné a vymahatelné a jehož věcný obsah a 
ekonomický význam bude shodný nebo co nejvíce podobný nahrazovanému ustanovení tak, 
aby účel a smysl této smlouvy zůstal zachován.

6. V souladu s § 1765 občanského zákoníku na sebe obě smluvní strany přebírají nebezpečí 
změny okolností. Obě smluvní strany prohlašují, že před uzavřením smlouvy plně zvážily 
hospodářskou, ekonomickou i faktickou situaci a jsou si plně vědomy okolností, za kterých 
tuto smlouvu uzavírají. Toto prohlášení nelze změnit rozhodnutím soudu.

Příloha č. 1 -  l echnícká specifikace 
Příloha č. 2 -  Kalkulační list
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Příloha č. 3 -  Vzor hlášení o vypořádaných prodejích

/ / Z -
V Praze d n e .......................... 2015
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Česká televize
IČ: 00027383, DIČ: CZ00027383
Kavčí hory
140 70 Praha 4
zřízena zákonem č. 483/1991 Sb. o České televizi
nezapisuje se do obchodního rejstříku
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s., Praha 4
č. účtu: 1540252/0800
zastoupená: Ing. Hynkem Chudárkem, výkonným ředitelem obchodu 
(dále jen „ČT“)

a

VIRTUE CS s.r.o.
IČ: 02382555
DIČ: CZ02382555
se sídlem: Praha 8, Libeň
Primátorská 296/38
PSČ 180 00
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 218639 
zastoupená:  
Bankovní spojení: Komerční banka, Na Příkopě 33 
č. účtu: 107-6039360297/0100 
Je plátce DPH
(dále jen „VIRTUE“)

uzavírají tento

Dodatek č. 1 k licenční smlouvě a smlouvě o spolupráci při vydání knižního titulu 
z produkce ČT jeho rozmnožováním a rozšiřováním pod značkou Edice ČT,

smlouvě č. 1073663/894

I.
Předmět dodatku

1. ČT a VIRTUE uzavřely dne  smlouvu č. 1073663/894 (dále jen „Smlouva“), jejímž 
předmětem je (i) poskytnutí svolení a oprávnění k užití autorských děl (dále též jen „licence“) 
ČT ze strany VIRTUE a (ii) úprava vztahů při spolupráci smluvních stran na vydání 
(rozmnožování a rozšiřování) následujícího knižního titulu -  literárního díla vytvořeného na 
základě pořadu a v souvislosti s osobnostmi České televize, s názvem  

 (dále jen „Dílo“ nebo 
„kniha“).

2. Předmětem tohoto dodatku je aktualizace Přílohy č. 2 Smlouvy -  Kalkulačního listu  
 Smluvní strany se dohodly, že 

dosavadní Příloha č. 2 Smlouvy se nahrazuje novou Přílohou č. 2, která je přílohou tohoto 
dodatku.
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II.

1. Ostatní ustanovení smlouvy tímto Dodatkem nedotčená zůstávají nezměněna.

2. Nedílnou součástí tohoto dodatku je Příloha č. 2 Smlouvy -  Kalkulační list.

3. Tento Dodatek nabývá platností a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.

4. Tento Dodatek se vyhotovuje ve dvou stejnopisech, z nichž každá smluvní strana obdrží po 
jednom.

Příloha -  aktualizovaná Příloha č. 2 Smlouvy - Kalkulační list

V Praze dne ..... 2015

Česká televize

íng. Hynek Chudárek 
výkonný ředitel obchodu
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Česká televize
IČ: 00027383, DIČ: CZ00027383
Kavčí hory
140 70 Praha 4
zřízena zákonem č. 483/1991 Sb. o České televizí
nezapisuje se do obchodního rejstříku
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s., Praha 4
č. účtu: 1540252/0800
zastoupená: Ing. Hynkem Chudárkem, výkonným ředitelem obchodu 
(dále jen „ČT“)

a

VIRTUE CS s.r.o.
IČ: 02382555
DIČ: CZ02382555
se sídlem: Praha 8, Libeň, Primátorská 296/38, PSČ 180 00
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 218639
zastoupená: 
Korespondenční adresa: Oldřichova 13, Praha 2, PSČ 128 00
Bankovní spojení: Komerční banka, Na Příkopě 33
č. účtu: 107-6039360297/0100
Je plátce DPH
(dále jen „VIRTUE“)

uzavírají tento

Dodatek č. 2 k licenční smlouvě a smlouvě o spolupráci při vydání knižního titulu 
z produkce ČT jeho rozmnožováním a rozšiřováním pod značkou Edice ČT,

smlouvě č. 1073663/894

I.
Předmět dodatku

1. ČT a VIRTUE uzavřely dne  smlouvu č. 1073663/894 (dále jen „Smlouva“), jejímž 
předmětem je (i) poskytnutí svolení a oprávnění k užití autorských děl (dále též jen „licence“) 
ČT ze strany VIRTUE a (ii) úprava vztahů při spolupráci smluvních stran na vydání 
(rozmnožování a rozšiřování) následujícího knižního titulu -  literárního díla vytvořeného na 
základě pořadu a v souvislosti s osobnostmi České televize, s názvem  

 (dále jen „Dílo“ nebo 
„kniha“).

2. ČT a VIRTUE uzavřely dne ke Smlouvě Dodatek č. 1, jehož předmětem je
aktualizace Přílohy č. 2 Smlouvy -  Kalkulačního listu  

 Smluvní strany se dohodly, že dosavadní Příloha č. 2 Smlouvy se 
nahrazuje novou Přílohou č. 2, která je přílohou tohoto dodatku.

3. Předmětem tohoto dodatku je doplnění Přílohy č. 2 -  Kalkulačního listu ve znění Dodatku č. 
1 ke Smlouvě, a to za účelem  Smluvní strany se



1075147/894
dohodly, že Příloha č. 1 tohoto dodatku doplňuje Přílohu č. 2 Smlouvy ve znění Dodatku č. 1 
ke Smlouvě, a to o kalkulaci vztahující se k 

1. Ostatní ustanovení smlouvy tímto dodatkem nedotčená zůstávají nezměněna.

2. Znění tohoto dodatku zcela odpovídá dřívější ústní dohodě smluvních stran účinné ode dne 
 podle které smluvní strany postupovaly již před podpisem tohoto písemného 

znění dodatku, přičemž smluvní strany se dohodly, že se tento dodatek považuje za 
uzavřený v písemné formě jíž od nabytí účinnosti uvedené ústní dohody, resp. že se 
podpisem tohoto písemného znění dodatku oběma smluvními stranami dodatečně zhojuje 
nedostatek písemné formy všech právních jednání obsažených v tomto dodatku se zpětnou 
účinností až ke dní nabytí účinnosti uvedené ústní dohody.

3. Tento dodatek se vyhotovuje ve dvou stejnopisech, z nichž každá smluvní strana obdrží po 
jednom.

4. Nedílnou součástí tohoto dodatku je Příloha č. 1 (aktualizovaná Příloha č. 2 Smlouvy -  
Kalkulační list 

V Praze dne . .Y ....................2016
¿ ¿ • t

V Praze d n e .......................... 2016

Česká televize

Ing. Hynek Chudárek 
výkonný ředitel obchodu
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